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ARISTON THERMO JEST 
OBECNY W TRZECH RÓŻNYCH 
SEKTORACH I W KAŻDYM MA 
WIODĄCE MARKI

Ariston Thermo jest ogólnoświato-
wym konsorcjum o silnych i ugrun-
towanych wartościach, będącym 
międzynarodowym liderem w za-
kresie komfortu termicznego w na-
szych domach, do użytku publicz-
nego oraz przemysłowego.

Nasze światowej klasy możliwo-
ści produkcyjne, wraz z doskonałą 
obsługą przed- i po sprzedażową, 
pozwalają na optymalne połącze-
nie komfortu, wydajności energe-
tycznej oraz ochrony środowiska.

1 | ARISTON THERMO

WARTOŚĆ SPRZEDAŻY 1,33 MLD 
EURO
89% PRZYCHODÓW WYGENERO-
WANE POZA WŁOCHAMI
 
 

6600 PRACOWNIKÓW
PRACOWNICY MIEJSCOWI STANO-
WIĄ 80% KADRY KIEROWNICZEJ
 

7,2 MLN URZĄDZEŃ ROCZNIE
(+34 MLN CZĘŚCI) SPRZEDAWA-
NYCH W 150 KRAJACH

61 MLN EURO NA INWESTYCJE I 
R&D
GRUPA ZATRUDNIA PONAD 270 
OSÓB W R&D W 16 CENTRACH 
BADAŃ NAD PRODUKTAMI I ROZ-
WOJEM W 8 KRAJACH
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PRODUKTY ARISTON SĄ ZAPROJEKTOWANE 
BY SPROSTAĆ POTRZEBOM 
WSPÓŁCZESNEGO ŻYCIA.

NAJDOSKONALSZE ROZWIĄZANIA 
GRZEWCZE  ORAZ ZNAKOMITE 
WSPARCIE KLIENTA.

ODNIESIENIE DO ZAWODOWCÓW.

Wydajne rozwiązania dla ogrzewania i ciepłej wody oraz codziennego komfortu. Ariston łączy technologie o wyso-
kiej jakości i wydajności. Nasze produkty wyróżniają włoskie wzornictwo oraz intuicyjna, prosta obsługa.
Miliony rodzin na świecie zaufały Ariston w ciągu ostatnich  50 lat

Ponad 1.7 miliona systemów grzewczych zainstalo-
wanych w  Europie.
Elco łączy wysokiej jakości doradztwo, urządzenia, 
systemy i usługi w spójny sposób, zapewniając re-
alizację potrzeb klienta.

Od 100 lat Chaffoteaux współpracuje ramię w ra-
mię z profesjonalistami by uprościć ich pracę oraz 
wesprzeć ich rozwój pełną gamą urządzeń korzy-
stających z różnych źródeł energii, dostępnych i 
proekologicznych, zarówno w sferze ogrzewania 
jak i wytwarzania ciepłej wody. 

2 | MARKI I PRODUKTY

 Die Ausgangsbasis

Die ältere Heizung entsprach nicht mehr den Anforderungen.
Ein Standardkessel mit Gasgebläsebrenner und Rücklaufan-
hebung, (Leistung 1 Gcal) diente zur Grundlastabdeckung. 
Ein zweiter Kessel gleicher Bauart übernahm die Spitzenlast-
abdeckung. Heizung und Warmwasserbereitung waren auf 
drei Technikräume verteilt. 

Hotel Lindner mit hohen Anforderungen 
an Warmwasser- und Heizkomfort
Die Energiekosten hatten einen zu großen Anteil an den 
Ge samtbetriebskosten des Hotels. Der Heiz- und Warm-
wasser komfort wurde den Anforderungen nicht gerecht. 
Aus diesen Gründen entschied sich das Hotel Lindner für 
eine neue, moderne Heizlösung. Besondere Herausforde-
rung: Die Sanierung musste im laufenden Hotelbetrieb 
durchgeführt werden.

• Hotel mit 230 Zimmern, 10.500 m2 beheizte Fläche
• Energieverbrauch 3.900 MWh

Das neue System 

Gas-Brennwertkessel in Kaskade
Zwei Gas-Brennwertkessel RENDAMAX 3603 sind in Kaskade ge-
 schaltet. Dadurch ergibt sich eine Gesamtleistung von 1.692 kW, 
die modulierend angepasst wird. Die Brennwertkessel wurden 
in HT/NT-Splitbauweise konstruiert. Dies ermöglicht, dass rund 
75 % der Jahresheizarbeit im Brennwertbereich liegen. Die Heiz-
lösung erreicht einen Normnutzungsgrad von 106/109,8 %.

Des Weiteren reduziert das neue Heizsystem die Abgastem -
pe  ratur auf unter 80 Grad. Bereitschaftsverluste werden durch 
die gleitend angehobene Kesseltemperatur vermindert. 
Heizzen tra le und Warmwasserbereitung befi nden sich in 
2 Technikräumen.

Durch die abgestimmte Modulbauweise vereinfachte sich 
die Montage. Der laufende Hotelbetrieb konnte aufrechter-
halten bleiben. 
 
 

Die zum System passenden Serviceleistungen: 

COMFORT Service für eine fl exible Absicherung
Mit dem COMFORT Service ist die neue Heizungsanlage 
immer optimal gewartet. Der störungsfreie Betrieb wird 
jährlich neu abgesichert.

•  Kostentransparenz
Das COMFORT Wartungspaket schützt das Hotel Lindner 
mindestens für 1 Jahr vor steigenden Wartungs- und Instand-
haltungskosten. Nach jedem Jahr verlängert sich der Vertrag 
automatisch um ein weiteres Jahr. Durch den Abschluss bei 
Inbetriebnahme verlängert sich die Garantiezeit auf 5 Jahre 
inklusive Original ELCO Ersatz- und Verschleißteile. 

•  Werterhalt
Durch die Systeminbetriebnahme und die jährliche Wartung 
befi ndet sich die komplette Anlage stets in einwandfreiem 
Zustand.

•  Sicherheit
Der COMFORT Service bietet von der jährlichen Wartung mit 
kostenloser Störungsbehebung (24 Stunden, 365 Tage im 
Jahr) bis zur Hauptrevision alles für die Sicherheit des Betriebs. 

Fernüberwachung minimiert Ausfallrisiko
Das vorhandene Fernüberwachungssystem wurde von ELCO 
übernommen. Dies erlaubt jederzeit und von überall eine Fern-
diagnose, noch bevor der Heizungsbetreiber etwas bemerkt. Das 
Schadensrisiko durch einen Heizungsausfall wird damit minimiert.

 Sanierung: Lindner Congress Hotel Düsseldorf

 Vom Standardkessel zur modernen 
Gas-Brennwertlösung

Hotel Lindner AG

Eine der wenigen Hotelgruppen in Familienbesitz.

Hotels 
33 attraktive Geschäftsadressen, Wellness-Oasen und 
anspruchsvolle Golf- und Sport-Hotels in ganz Europa.

Boarding-Häuser 
5 (3x Düsseldorf, Frankfurt und Leipzig). 

Zimmer 
4.131 gesamt (Stand 12/2008). Allein seit dem Jahr 2000 
hat sich die Zahl der Lindner Hotels verdreifacht.

Bäder 
Thermen- und Bäderlandschaft Alpentherme, Leukerbad. 

Mitarbeiter (Stand 12/2008)
2.150 in Deutschland, Österreich, Schweiz & Spanien. 

 Internationale Vertriebskooperation 
WORLDHOTELS

Höchste Kalkulations- und Planungssicherheit 
durch Longlife Sevicepaket zum Festpreis

 Jahre 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 15

COMFORT

 Alte Anlage

Standardkessel mit Gasgebläsebrenner
2 Gcal/2.400 kW 
< 80 %
4 Warmwasserspeicher à 2.000 l 
mit externem Wärmetauscher

3.900 MWh/Jahr

Technik

Kessel
Nennleistung
Gesamtleistung
Speicher

Gesamtenergie-
verbrauch

 Neue Anlage

 2 Gas-Brennwertkessel R 3603
in Kaskade
2 x 846 kW
1.692 kW
106 % /109,8 %
4 Hochleistungsspeicher à 1.000 l 
mit externem Wärmetauscher

3.200 MWh/Jahr

Technik

 Kessel

Nennleistung
Gesamtleistung
Normnutzungsgrad 
Speicher

Gesamtenergie-
verbrauch

elco_Referenz_Hotel Lindner_D 4c RZ.indd   4-5 07.01.11   09:39
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3 | Fakro

Instalacja na potrzeby ogrzewania hotelu poprzez system 
wentylacji oraz tradycyjnej instalacji podłogowej i grzejnikowej.

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA DWÓCH KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH  

	 Z SERII R 600

/ 	MOC KOTŁOWNI:  720KW

Hotel Activia, Muszyna
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4 | Arcelor Mittal

Modernizacja kotłowni opartej na standardowych kotłach grzew-
czych. W pierwszym etapie jeden z kotłów został zastąpiony no-
wym kotłem kondensacyjnym. Drugi etap przewiduje wymianę 
pozostałego kotła na drugi kocioł kondensacyjny.
Kotłownia pracuje na potrzeby grzewcze budynku biurowego 
o powierzchni 1400 m2. Przygotowanie CWU poprzez zasobnik 
1000 l
Na obecnym etapie sprzęgnięte zostało stare rozwiązanie z no-
wym za pomocą jednego sterownika kaskadowego.

POWIERZCHNIA BUDYNKU

/ 	 1400 m2

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY GENUS PREMIUM HP 65 KW

/ 	POŁĄCZENIE KASKADOWE Z DOTYCHCZASOWYM KOTŁEM 		

	 STANDARDOWYM

Budynek biurowy Arcelor Mittal, Świętochłowice



8 /

5 | Wyższa Szkoła Lingwistyczna

Instalacja na potrzeby centralnego ogrzewania oraz CWU na 
potrzeby budynku szkoły. Powierzchnia użytkowa obiektu: ponad 
2800 m2
3 kotły działają na potrzeby wentylacji i ogrzewania podłogowego 
oraz grzejnikowego. Instalacja podzielona jest na 7 niezależnych 
obiegów grzewczych.
Kotłownia zlokalizowana na najwyższej kondygnacji budynku.

POWIERZCHNIA BUDYNKU

/ 	ponad 2800 m2

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA 2 KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH R 30 120 KW I 1 	

	 KOTŁA R 30 65 KW

/ 	ŁĄCZNA MOC KOTŁOWNI: 305 KW

Budynek Wyższej Szkoły Lingwistycznej, Częstochowa
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6 | Agromet

Instalacja na potrzeby ogrzewania i ciepłej wody w biurowcu o 
powierzchni ponad 2.000 m2.
Instalacja pracuje głównie na potrzeby CWU – zapewnienie 
wody dla szatni pracowników – jednorazowy pobór CWU po 
zmianie: ok. 3000 l

POWIERZCHNIA BUDYNKU

/ 	ponad 2000 m2

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA 4 KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH  

	 GENUS PREMIUM HP 100 KW

/ 	2 X ZASOBNIK CWU O POJEMNOŚCI 1500 L		

/ 	ŁĄCZNA MOC KOTŁOWNI: 400 KW

Budynek biurowy i socjalny Fabryki Maszyn Rolniczych  
AGROMET PILMET, Brzeg
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7 | Świdnica

Instalacja na potrzeby ogrzewania i CWU wyremontowanej 
zabytkowej kamienicy. Budynek biurowy / usługowy.

Kotłownia obsługuje 5 niezależnych obiegów grzewczych oraz 
produkcję CWU w zasobniku 200 l.

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA DWÓCH KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH  

	 GENUS PREMIUM HP 100 KW

/ 	ZASOBNIK CWU 200 L

/ 	MOC KOTŁOWNI: 200 KW

Budynek Centrum Wspierania Organizacji Pozarządowych, Świdnica
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8 | Kon-Wit 

Instalacja na potrzeby ogrzewania i produkcji CWU na potrzeby 
zakładu usługowego, części magazynowej oraz budynku biuro-
wego.

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA DWÓCH KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH  

	 GENUS PREMIUM HP 65 KW

/ 	MOC KOTŁOWNI: 130 KW

Hurtownia opon i zakład wulkanizacyjny KON-WIT, Koziegłowy
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9 | Salwatorianie

Instalacja grzewcza i CWU na potrzeby budynku Ojców 
Salwatorian.

POWIERZCHNIA BUDYNKU

/ 	520 m2

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY GENUS PREMIUM HP 65 KW

/ 	ZASOBNIK CWU 300 L

Zgromadzenie Ojców Salwatorian, Bystra, Bielsko-Biała



14 	/ 	 10. WIOSKA OLIMPIJSKA

15 	/ 	 11. EXPO CENTRE

16  	/ 	 12. WIOSKA OLIMPIJSKA SOCZI

17 	/ 	 13. PADDINGTON CENTRAL

18 	/ 	 14. WATERMARK PLACE  

19 	/ 	 15. STADION PARKSTAD LIMBURG  

20 	/ 	 16. MANHATTAN CENTER   

21 	/ 	 17. LINDNER CONGRESS HOTEL

22 	/ 	 18. SNOW DOME     

23 	/ 	 19. HERMANN QUARTER  

24 	/ 	 20. LA GLORIA   

25 	/ 	 21. LA MIRAGE  

26 	/ 	 22. KLUB GOLFOWY, ALCSUT   

OBIEKTY REFERENCYJNE NA ŚWIECIE
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10 | Wioska Olimpijska

Instalacja solarna oparta na kolektorach próżniowych na po-
trzeby zaopatrzenia w ciepłą wodę użytkową wioski olimpijskiej 
podczas Igrzysk w Pekinie w 2008 r.
5 indywidualnych systemów solarnych zaopatrywało w wodę 
ponad 18.000 zawodników przy dziennej produkcji na poziomie 
860.000 litrów CWU.

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	2187 KOLEKTORÓW PRÓŻNIOWYCH AURON 20

Pekin, Chiny
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	 140 SZT KOLEKTORÓW PRÓŻNIOWYCH AURON 20

11 | EXPO Centre 

Instalacja solarna dla potrzeb zaopatrzenia w ciepłą wodę 
pawilonu ekspozycyjnego podczas wystawy EXPO w Szanghaju 
w 2010 r

Produkcja ciepłej wody na poziomie 28.000 litrów / dobę

Instalacja zapewnia również wspomaganie centralnego 
ogrzewania i produkcję ciepła technologicznego.

Szanghaj, Chiny
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	27 KOTŁOWNI KASKADOWYCH X 2 KOTŁY

/ 	MODELE: SERIA R 600, SERIA R 3600

/ 	ŁĄCZNA MOC KOTŁOWNI: PONAD 10 MW

12 | Wioska Olimpijska Soczi 2014

Projekt objął budowę 27 kotłowni kaskadowych na terenie wio-
ski olimpijskiej Zimowych Igrzysk Olimpijskich Soczi 2014.
Kotłownie obsługiwały ogrzewanie i produkcję CWU na potrze-
by zawodników igrzysk. Na terenie wioski olimpijskiej do ko-
tłowni podłączone były m.in. hotele Golden Tulip oraz Park Inn 
Radisson SAS.

Rosja
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13 | Paddington Central

Instalacja na potrzeby centralnego ogrzewania oraz CWU na 
potrzeby biurowca. 

 
POWIERZCHNIA UŻYTKOWA OBIEKTU

/ 	ponad 24000 m2

3 kotły działają na potrzeby wentylacji i ogrzewania podłogowe-
go, drugi system skomponowany z 2 kotłów obsługuje ogrzewa-
nie grzejnikowe i podgrzewanie CWU.

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA 3 KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH R 3600

/ 	KASKADA 2 KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH R 3600

/ 	ŁĄCZNA MOC KOTŁOWNI: 4,5 MW

Centrum Biurowe, Anglia
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA 4 KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH R 3600

/ 	ŁĄCZNA MOC KOTŁOWNI: 3,9 MW

14 | Watermark Place  

Instalacja na potrzeby ogrzewania i ciepłej wody w kompleksie 
biurowców o powierzchni ponad 42.000 m2

 

POWIERZCHNIA UŻYTKOWA OBIEKTU

/ 	ponad 42000 m2 

 

Instalacja pracuje na potrzeby ogrzewania podłogowego, grzej-
nikowego, wentylacji, klimatyzacji i CWU

Centrum Biurowe, Londyn, Anglia
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY R 3605

/ 	MOC KOTŁA: 1 MW

15 | Stadion Parkstad Limburg  

Skomplikowana instalacja grzewcza na potrzeby głównie pod-
grzewania murawy stadionu i zapewnienia ciepłej wody dla 
węzła sanitarnego ( 40 stanowisk prysznicowych).
Instalacja zapewnia również ogrzewanie budynku biurowego, 
szatni, obsługuje ogrzewanie wentylacji i klimatyzacji oraz pod-
grzewa basen pływacki.

Kerkrade, Holandia
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	DWA NIEZALEŻNE KOTŁY KONDENSACYJNE R 607

/ 	MOC KOTŁA: 550 KW

16 | Manhattan Center   

W sumie oba hotele dysponują ponad 1000 pokoi. Instalacja ob-
sługuje głównie podgrzewanie powietrza na potrzeby wentylacji 
i klimatyzacji a także ogrzewanie grzejnikowe (łazienki i część 
biurowa) oraz podgrzewanie CWU dla potrzeb sanitarnych.
Zastosowano dwie bliźniacze instalacje dla każdego hotelu. 
Każda instalacja składa się z kilkunastu niezależnych obiegów 
grzewczych.

Hotel Sheraton i Hotel Thon, Bruksela, Belgia
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA DWÓCH KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH R 3603

/ 	MOC KOTŁOWNI: 1,69 MW

17 | Lindner Congress Hotel  

Instalacja na potrzeby ogrzewania hotelu poprzez system wenty-
lacji I klimatyzacji. Instalacja grzewcza poprzez system wymien-
ników basenowych obsługuje również znajdujące się w hotelu 
SPA z zespołem basenów.
W skład hotelu wchodzi 230 pokoi, powierzchnia użytkowa: 
10.000 m2.

Dusseldorf, Niemcy
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY R 2906

/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY R 607

/ 	ŁĄCZNA MOC KOTŁOWNI: 634 KW

18 | Snow Dome   

Instalacja na potrzeby ogrzewania wentylacyjnego i produkcji 
CWU w jednym w największych w Europie kompleksów do cało-
rocznej jazdy na nartach.

Bispingen, Niemcy
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY R 3602

/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY R 2909

/ 	ŁĄCZNA MOC KOTŁOWNI: 1,3 MW

19 | Hermann Quarter  

Instalacja na potrzeby ogrzewania – głównie wentylacyjnego 
oraz grzejnikowego.

Centrum Handlowe, Berlin, Niemcy
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SOLAR TÉRMICA CHAFFOTEAUX EN EL CENTRO 
RESIDENCIAL “LA GLORIA” en LIENCRES 
(CANTABRIA) 

> Chaffoteaux apuesta por soluciones de vanguardia en Eficiencia energética mediante energía 
solar térmica y calderas de condensación

Barcelona, 7 de julio de 2011

CHAFFOTEAUX, marca francesa centenaria 
especialista en calefacción y agua caliente 
sanitaria, apuesta por las energías renovables y 
los equipos generadores de calor de alta 
eficiencia. Muestra de ello es el estudio y 
seguimiento de la instalación de energía solar 
térmica del primer centro geriátrico de la población 
cántabra de Liencres.  Con una superficie total 
construida de 7.536 m2, distribuida en cuatro 
plantas, el centro residencial “La Gloria” tiene una 
capacidad para 144 personas. Cuenta con 72 
habitaciones individuales y 36 dobles, todas 
equipadas con cuarto de baño completo y calefacción individual, además de una sala de 
rehabilitación, lavandería, dos enfermerías, una sala polivalente, gimnasio y tanatorio. 

Solución para ACS 

Llevada a cabo por Francisco Pruneda, la instalación consta de 30 colectores ZELIOS 2.5 y dos 
acumuladores O’BIO ABONDANCE de 2.500 litros de capacidad para la aportación solar de los 7.920 
litros diarios previstos de consumo de ACS. El material fue suministrado por la empresa distribuidora 
EPROCAL (socio del Grupo FInisterre Central).  

Los colectores, instalados en baterías de 5 y conectadas entre ellas mediante retorno invertido, están 
ubicados en una terraza adyacente a la residencia con una orientación e inclinación óptimas para el 
máximo aprovechamiento de la instalación de energía solar. Los colectores ZELIOS de 
CHAFFOTEAUX, con certificado solar Keymark, tienen una superficie captante de 2,39 m2 y 
soldadura continua por ultrasonidos. Los acumuladores para agua caliente sanitaria O’BIO 
ABONDANCE, con calderín de acero con tratamiento de esmalte al titanio a 850 ºC, están protegidos 

ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH  

	 TALIA GREEN HP 4 X 100 KW

/ 	30 KOLEKTORÓW PŁASKICH SYS 2,5

/ 	2 ZASOBNIKI CWU ABONDANCE 2500 L

 

con tecnología PROTECH de corriente de baja intensidad. 

Apoyo para ACS y producción de calefacción con calderas de condensación 

La demanda térmica del edificio para dar apoyo de ACS y para la calefacción es de 375 kW. Se han 
instalado 4 calderas de condensación en cascada modelo Talia Green System CHAFFOTEAUX de 
100kW, con todos sus accesorios hidráulicos y de regulación, que aportan una potencia total de 
392,8kW. Su alto nivel de modulación, junto con sus altos rendimientos (hasta 109,3% sobre el PCI), 
facilidad de montaje y sus reducidas dimensiones, las hacen ideales para instalaciones con continuas
y elevadas demandas energéticas.  

Para el apoyo de ACS se han instalado dos acumuladores O’BIO ABONDANCE de 2.500 litros de 
capacidad. La aportación energética necesaria para su calentamiento se realiza mediante las 4 
calderas de condensación instaladas en cascada que, mediante la regulación con la centralita E8 
garantiza el máximo confort de producción de ACS y de calefacción, ofreciendo la posibilidad de 
adaptar el funcionamiento de las calderas a las necesidades reales del edificio.  

Conxi Martínez 
Servicios de Marketing y Comunicación  
Ariston Thermo España s.l.u.   
conxi.martinez@aristonthermo.com 
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La demanda térmica del edificio para dar apoyo de ACS y para la calefacción es de 375 kW. Se han 
instalado 4 calderas de condensación en cascada modelo Talia Green System CHAFFOTEAUX de 
100kW, con todos sus accesorios hidráulicos y de regulación, que aportan una potencia total de 
392,8kW. Su alto nivel de modulación, junto con sus altos rendimientos (hasta 109,3% sobre el PCI), 
facilidad de montaje y sus reducidas dimensiones, las hacen ideales para instalaciones con continuas
y elevadas demandas energéticas.  

Para el apoyo de ACS se han instalado dos acumuladores O’BIO ABONDANCE de 2.500 litros de 
capacidad. La aportación energética necesaria para su calentamiento se realiza mediante las 4 
calderas de condensación instaladas en cascada que, mediante la regulación con la centralita E8 
garantiza el máximo confort de producción de ACS y de calefacción, ofreciendo la posibilidad de 
adaptar el funcionamiento de las calderas a las necesidades reales del edificio.  

Conxi Martínez 
Servicios de Marketing y Comunicación  
Ariston Thermo España s.l.u.   
conxi.martinez@aristonthermo.com 20 | La Gloria   

Centralna kotłownia grzewcza i system solarny na potrzeby 
budynku mieszkalnego. W skład kompleksu wchodzi 108 aparta-
mentów zamieszkiwanych przez 244 osoby. Łaczna powierzch-
nia użytkowa: 7.500 m2.
Kotłownia pracuje w 100% na potrzeby ogrzewania podłogowe-
go oraz dogrzewania CWU. System solarny pokrywa 70% rocz-
nego zapotrzebowania na ciepłą wodę.

Apartamentowiec La Gloria, Liencres, Hiszpania
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KASKADA 3 KOTŁÓW KONDENSACYJNYCH  

	 TALIA GREEN HP 3 X 100 KW

21 | La Mirage  

Instalacja grzewcza na potrzeby ogrzewania CWU oraz sezono-
wego wspomagania ogrzewania pomieszczeń instalacją wenty-
lacji.
Ciepło wykorzystywane jest również do dogrzewania CWU z 
instalacji solarnej na potrzeby hotelowego SPA.

Kompleks hotelowy, Tanger, Maroko 
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ZASTOSOWANE ROZWIĄZANIE
/ 	KOCIOŁ KONDENSACYJNY GENUS PREMIUM HP 65 KW

22 | Klub Golfowy, Alcsut   

Instalacja zapewnia ogrzewanie oraz produkcję CWU na potrze-
by budynku klubu golfowego.
CWU wykorzystywana jest na potrzeby szatni, ogrzewanie pod-
łogowe i grzejnikowe.
Powierzchnia użytkowa obiektu: 550 m2.

Węgry





ARISTON THERMO GROUP

Ariston Thermo Polska Sp. z o.o.
31-408 Kraków, ul. Pocieszka 3

Tel. 12 420 22 20, Fax 12 420 52 72

ariston.com
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